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JIOrO3MNUCTEMbI B KPEOJIMSOBAHHbIX TEKCTAX
MHTEPHET-ANCKYPCA

H.B. I'nagkas

JloHeuKuii HaMOHAJIBHBIN YHUBEPCUTET
83001 Jloneyx, Yxpauna, yn. Ynusepcumemcrxas, 24

B crartbe paccmaTpuBaroTCs Hauboee pacipoCTPaHEHHbIE MEXaHU3MbI CO3/IaHUsI KPEOIU30BAHHOIO
TEeKCTa B cpepe HHTEPHET-KOMMYHUKALIIH, aHAJIM3UPYIOTCS ero (yHKIMH, BO3ACHCTBUE Ha afpecaTa U BIU-
SHUE JIOTOSIHUCTEMHBIX SIUHUI] NPELEeICHTHbIX ()eHOMEHOB Ha IpeCTaBUTeNIeH TONH MM UHOH JIMHIBO-
KyJIbTYpBl. AKTYaJIbHOCTh TEMBI 00YCIIOBIEHA HEOOXOAUMOCTBIO CO3JJAHUS CUCTEMbI 0a30BBIX MOJEeH
(hopMHpOBaHHs KPEOIM30BAHHBIX TEKCTOB ISl OOJee MOTHOTO M3y4YeHHs THIIOB CBS3EH (aBTOCEMaHTHUe-
CKHX M CHHCEMAaHTHUYECKHX) MEX/y BepOATbHBIMU H HEBEPOATLHBIMIA KOMIIOHEHTAMH, YTO TIO3BOJIHT TITy0-
K€ IPOHUKHYTH B IIPUPOAY KOMUUYECKOTO d(P(eKTa 1 ONpeNIeTIUTh CTEIIEHb €ro BIHSHUSI Ha PELHITHEHTOB.
Oco00e BHIMaHHE OBLIO YIIETIEHO PO U 3HAUYSHHIO BU3YaIbHONH HH()OPMAIUK B HHTEPHET-KOMMYHHKALIIH.
BakHOe MecTO B HaIlleM HCCIICIOBAaHUH YACIEHO SBICHUIO MPECYIIO3UIINH, KOTOpasi pacCMaTpUBAETCS
MHOTHMH Y4eHbIMH. B pabote Mbl omupainuck Ha Teopud H.JI. ApytioHoBoit (1973) u B.3. [lembsiHKOBa
(2005). [pecymmmo3uIys NPeIIecTByeT BEICKa3bIBAHHIO, OHA TPEIIOIaracT HaTMIUe y CIYIIAIoMmuX $o-
HOBBIX 3HaHU{ M BKIIFOYAET CUTYATHBHBIA KOHTEKCT. JKaHp JeMOTHUBAaTOpa MO3BOJISIET OOBITPHIBATH Mpe-
CYTIIO3UIUH, TaK KaK MpeLeJeHTHBIC HICMEHTHI, BKIIIOUCHHEIE B €T0 COCTaB, OTPaXKAIOT CIEIU(PHKY CO-
BPEMEHHOI COLMOKYNbTYPHOH cuTyanuu. CaM aHp JEMOTHUBATOpa MOXKHO CUUTATh IPELEIEHTHBIM
(heHOMEHOM, TO €CTh PETYJIAPHO BOCIPOM3BOJUMBIM M XOPOLIO U3BECTHBIM BCEM IIPEICTABUTENSAM OIpe-
JIENIEHHOTO COLMAIBHO-KYJIbTYPHOIO IPOCTPaHCTBA. J{Isl JOCTUKEHH HAUOOJMBIIEro ycrexa AeMOTUBATOP
JIOJDKEH COZIEPXKaTh IUCCOHAHC MEXTY HaIHChIO, Opocarolelics B I1a3a, 1 H300paxeHueM. B craTbe npen-
HPHUHATA MOIBITKA KIaCCU(OUIMPOBATE JIOTOMHCTEMBI, KOTOPHIE, SBISSICH CKATBIM TEKCTOM, COIEpIKar
B ce0e HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH, M TTOKA3aTh, YTO MX YHOTpeOJIeHHE C MpeLeJCHTHBIM TeK-
CTOM BBI3BIBACT y PELUITHEHTA OTPEIeNIeHHBII aCCOIMATHBHEIN psif. B nccnenoBanny ObIN MCTIONB30BAHE
METOJbI KOHTEKCTYaIbHOTO aHaIN3a, COIIOCTABUTENIBHBIM M CTATHCTHYECKHHA METOMABI, METOX TUCKYpC-
aHanm3a.

KiroueBble c10Ba: umniukamypa, 10209nucmemd, UHmMepHem-KOMMYHUKAYus, npecynnosuyus,
dpelim-cyenapuii, npaemamuieckuti NOMeHyual

1. BBEOEHUE

[TpuHATO CYUTATH, YTO YEIOBEK — CYIIECTBO colasibHoe. [loaToMy oOmieHue
(KOMMYHHMKAIIMS) COCTABIISIET HEOTHEMJIEMYIO YacTh HaIlleH JKU3HHU, OTIMYAIONIYIO HAC
OT IMPEACTABUTEINEH )KUBOTHOTO MUPA. 3a4acTyr0 CAMOLIEIbIO pa3roBOpa sIBJISIETCS IPO-
CTO€ YJIOBJIETBOPEHUE CBOMX KOMMYHHUKATUBHBIX MOTpeOHOCTeH. OMHaKo 1O CBOEH mpu-
poJie KOMMYHUKAIHSI IOBOJIBHO CIOXHBIN MPOIIECC CO CBOEH YETKO OUEPUYEHHOM Crelu-
(ukoii: Haymgre o01ero HHOOPMAITMOHHOTO OIS, CPEICTB KOAU(DUKAIIH, TTOHITHBIX
JUIs1 00€UX CTOPOH OOIIEHHs], AKTUBHOCTh YYaCTHUKOB KOMMYHHKaIMu 1 T.1. Kpome To-
ro, 47151 oOMeHa nH(popMarell 1 BO3AeHCTBIS Ha PELMITNEHTa KOMMYHUKATOp (UeJIOBeK,
HAINpPaBJSIONA HH(POPMAIINIO) TOIDKEH YETKO MPOTyMaTh MBICIb, KOTOPYIO XOYET BbI-
pa3uTh U NepenaTh, YTOOBI OHA BIIOCIIECTBUM ObLIa KOPPEKTHO MHTEPIPETUPOBAHA
Y BBI3BAJIA IOJKHYIO PEAKLUIO.
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B nocnennee necstuiierne TMHrBUCTHYECKUH HHTEPEC K HEBEpOAIbHBIM CpE/ICTBAM
KOMMYHHMKAIUU 3HAYUTEIBHO BO3POC. DTOMY CIIOCOOCTBOBAIIO MHTEPHET-IIPOCTPAHCTBO,
KOTOPOE B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE UTPAET 3HAYMMYIO POJIb. SIBIISIACH YHHKAIBLHOM BUP-
TyanbHOU cpenoi, HTepHeT npeaocTaBisieT HEOrpaHUUYEHHBIE BO3MOXKHOCTH CBOUM
10JIb30BATEISIM.

Wutepuerom nonesyrorest 6omnee 35% xureneii Bcelt 3eMin, TaKuM 00pa3oM, MBI
BCE€ HaXOJMMCS B 00IIIEM MEIHAIPOCTPAHCTBE. DTO MPOCTPAHCTBO TECHO O0BETUHEHO
C HalIel JMYHON M COIMAIIbHON KHU3HBIO. B 3TOM CMbICIe BO3HUKAET MpobieMa S3bIKO-
BBbIX 0apbepoB U MPEOJIOICHUS JIMHIBOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEN MEXIy Hpe/ICTaBU-
TEJSIMU pa3HbIX cTpaH. Ha qaHHbI MOMEHT BH3yaIM3UpOBaHHAS HH(POPMALUS SBIISETCS
OJTHOM M3 CaMbIX YCIICIIHbIX MOIMbITOK IIPEOA0IEHUs A3bIKOBbIX OapbepoB. [Ipu nomormu
HeBepOaabHON MHpOpPMAIMU JIerde BO3/IeHCTBOBATh HA PELMINEHTOB, a TAKXKE OHA
C JIETKOCTBIO MOJIACTCSl KOAMPOBAHUIO M JICKOAUPOBAHUIO. TakuM 00pa3oM, HHTEPHET-
O0IIIeHNE TPUBENIO K HEUTpATM3AIMU OMITO3UIIMN YCTHOM M MUCbMEHHOM pedr U CcO3/1a-
HHUIO 0CO0O0TO0 TUTIA peYr — peur UHTepHeT-nucKypca (Porauesa 2009).

BaxHbIM 1m1arom sIBIl€TCA pasrpaHUYEHUE MOHATUH «OUCKYPCY U «KOMMYHU-
kayusy. CleyeT OTMETUTD, YTO MPOOIEeMON U3yUeHHUs TUCKYpCa 3aHUMAIIUCh KaK
3apyOexHble, Tak U oTedyecTBeHHbIe yueHble (O. benBenucrt, 3. Xappuc u M. ®yko,
E.H. lNannukuna, JI.B. Iankuna, JI.FO. MBanosa, B.}O. Hecteposa). Ongnako ompeznene-
HUSL IAHHOTO SIBJICHUS U MOJXO/Ibl K €0 M3YyYEHUIO Kap/IMHAJIBHO OTJIMYAOTCS, ITO CBSI-
3aHO € IOJIMCEMUYHOCTBIO TEPMUHA.

K npumepy, nepBoHavaibHOE ONpesiesieHue OuUcKypcad, BeIIBUHYTOe beneBuctom,
OIIpeIeNIAeTCs KaK «peyb B acleKTe €€ MPOU3BOJCTBa». [IoHATHE «BUPTYyalIbHOIO JMC-
Kypca» OXBaTbIBaeT Oosiee MMpPOKHe cepsl: 3TO U 001aCTh €ro MOosIBICHHS, pPacIpo-
CTpaHEHHMs, pa3BUTHUsA, a Takxke rpadpuyeckue, oporpadudeckue, CTUIUCTHIECKHIE
U IyHKTyallMOHHbIe 0cOOEHHOCTH. He BbI3bIBaeT COMHEHUIA, YTO MHTEPHET-TUCKYPC —
0COOBIN THIT OOIICHUS, PeaTM3yeMbIi B TJI00AJILHON CETH, 3TO JaeT BO3MOXKHOCTH C OfI-
HOW CTOPOHBI pacCMaTpHUBATh JTAHHBIM TEPMHUH KaK Pa3HOBUAHOCTH KOMMYHHUKAIIWUH,
a ¢ pyroii — Kkak curyaruo kommyHnukarnuu (Van Dijk 2009, Weiss & Wodak 2003).

Her comuenwii, 4ro HanbOosee crierUIHOM, IPKOH U BBIUTPHIIIHOW YEPTOH KOM-
NBIOTEPHON CETEBOM KOMMYHHKALIUH SIBJISIETCS] BO3MOYKHOCTD YCTAHOBJIEHHSI 0OpaTHOM
CBSI3M OTIIPABUTENSI TEKCTA C €r0 MOJydaTesieM, T.e. uUHmepakmueHocms (aHri. inter-
action — «B3aMMOJIEHCTBHEY). DTOT TEPMUH OTCHUIAET HAc K cepe nmpodeccroHab-
HOT'O IPOTrpaMMHUPOBaHMS, TJI€ OH M0JIpa3yMeBaeT o co00M peakiyio BUPTYaIbHOIO
oObekTa (nHTepdelica) Ha T€ WM UHBIE ASHCTBUA NOJb30BaTels. [Ipu 3ToM ¢ onHOM
CTOPOHBI MHTEPAKTUBHOCTH PACCMATPUBACTCS KaK B3aUMO/ICHCTBHS CyObeKTa (4eI0BEKa)
C HEOYIIEBJIECHHBIM OOBEKTOM, CO/IEpKAIlUM MH(POPMALMOHHBIN pecypc: BeO-CTpaHu-
e, JIEKTPOHHOM MOUTOM, OJI0roM U T.[., @ C APYrOi — BO3MOXKHOCTbh YCTAHOBJICHUS
U TOJJICPKAHUSL PEYEBOT0 KOHTAKTa MEXIY pa3HbIMH cyObekTaMu. Takum o0paszom,
(dbopMupyeTCcss HHTEPHET-KOMMYHHKAIHS (MHTEPAKTUBHBIH MOJINAJIOT).

B coBpeMeHHOI1 cetu THTEpHET MUPOKOH MOIMYJIIPHOCTBIO NOJIb3YIOTCS UMEHHO
BH3yalbHbIC (POPMBI OOIICHHS, TAK KAK HAYYHO JIOKA3aHO, UTO GOJIBIIYIO 4acTh MH(Op-
Mali 0 MUPE YEJIOBEK BOCIIPHHUMAET UMEHHO OJiaroiapsi 3peHHIo, T.€. BU3yaJbHO.
OnHoii U3 MoJ0GHOTO pojia BU3YaTIbHBIX (OPM OOIIEHUS SBISIOTCS TaK Ha3bIBacMble
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KPEOJIM30BaHHBIE TEKCTHI (MEMBI, IEMOTHBATOPbI, MHTEPHET-KOMHKCBI, 3/1BAHChHI U MPOY.),
T.€. TEKCThI COCTOSIIIIME U3 JIBYX YacTeil: BepOasbHOH (s13bIKOBOI) M HeBepOanbHOU. [1o-
SBJICHHE MOJO0OHOr0 pojja TEKCTOB B MHTEPHET-IUCKYpPCE 00YCIIOBIMBACTCSA OOLIMMU
TEHAEHUUSIMU MHTEPHET-KOMMYHHKALIMU: CXKATOCTh TEKCTa (JUIl SKOHOMHHU BPEMEHN),
namuue feedback (oOpatHOi CBsI3HM, T. €. BO3SMOXKHOCTH JAJbHEUIIIETO PacmpocTpa-
HEHHs TOHPABUBILIETOCS TEKCTa, LIUTAThI), OLIEHOUYHOCTh (BO3MOXHOCTD BBIPA3UTh CBOE
OTHOIIIEHHE K TEKCTY B KaTETOPUAX HPABUTCA / HE HPABUTCS / PENOCT), 00beANHEHUE
TEKCTa U U300pakeHusl.

[TpryrHOM NOMYJISAPHOCTH SBISETCA MX Pa3BIIEKATEIbHO-IOMOPUCTUYECKUN Xa-
paxTep. B nporiecce KOMMyHUKAIMK Y€JI0BEK OMMPAETCS HA OMBIT M 3HAHUSA O MHpE,
COOTHOCHT IPOU3BOAMMYIO Peub C JEUCTBUTENBLHOCTBIO. ISl BOCIIPUSATHS KPEOIU30BaH-
HBIX HEZOCTaTOYHO OJIHOTO YYBCTBA IOMOPA, aJpecaT JODKEH YMETh U3BIEKATh U3 KO-
MHUYECKOT0 TEeKCTa MMIUIMIUTHBIM CMBICI TOTO MJIM MHOTO BbIcKa3blBaHus. [Iporecc
BOCIIPUSITHS KPEOJIM30BaHHOTO TEKCTA MOYKHO MPEICTABUTh B BUIE IBOIHOTO JEKOAMPO-
BaHUS: KOTJIa Mbl U3BJIEKAEM CKPBITYIO (MMIUTMLIUTHYI0) HHPOPMALIUIO H300paskeHHs
Y HaKJIaJbIBaeM €€ Ha BepOaJIbHbIM KOHLENT TEKCTA, BCE 3TO MPHUBOAUT K CO3AHUIO
€/IMHOT0 CMBbICIIa KPEOJIM30BAaHHOTO TekcTa. [ iobanusanus cetu MHTepHeT obecneun-
BAET IIOCTOSHHOE PACIINpPEeHHEe Kpyra KOMMYHHUKAaHTOB, TEM U THIEPTEKCTYaIbHOCTH.

2. JIOrO3NUCTEMbI B KPEOJINBOBAHHOM TEKCTE
AEMOTUBATOPA

XKanp nemoruBaTropa coeqUHWI B ce0e Kak TpaJUIIMOHHbIE, TaK U HOBBIE KYJIbTYp-
Hble CBOWCTBA. McciieoBaresin 0TMEYaroT, YTO S3bIKOBas IMYHOCTh B MHTEPHET-IIPOCT-
PaHCTBE Ype3BbIUafHO KpeaTHBHA B BHIOOPE U MCIOJIb30BAaHUH PEUEBBIX CPEICTB OOILE-
HYA. Takas HeCTaHIapTHOCTb, KaK MPABUJIO, NPOSIBISIETCS B CTPEMIICHUH JJOCTUYb KOMH-
yeckoro ¢ dexra. Urpa spisercs 0JHON U3 OCHOBHBIX (OPM KOMMYHMKAIIMH B CETU
WuTtepHer, npuueM oHa GopMHUpYET 0co00e BUPTYaIbHOE NMPOCTPAHCTBO CO CBOMMHU
XapaKTepHbIMH KayeCTBaMU: 000COOJIEHHOCTBIO OT BPEMEHHU U NPOCTPAHCTBA, IMOLHO-
HAJIBHOCTB (KaK IpaBUIIO, MTO3UTHBHAsS), CBOOO/IAa CAaMOBBIpaXeHHs U T.1. YIrpoBoit KoM-
MOHEHT CIIY’KUT peaIM3ali TBOPUECKUX LieJIeH, KOTOpbIE NMPEeANoIaraloT 3KCIEepUMEeH-
ThI HaJ I3bIKOM, BBIBOJISAT €0 32 PAMKH OOLLETIPUHSATHIX HOpM M KaHOHOB. Kak mpasuiio,
IUI CO3JJaHUsl KOMUYECKOro 3(deKTa UCIoab3yeTcsi CMBICIOBasi HEOJHO3HAUYHOCTb.
E>xelHEeBHO MBI IMEEM JIEJI0 C THICAYBIO (PParMEHTOB pa3IMuYHON MHPOpMAIUH, HO
TOJIBKO HEKOTOPYIO YacTh Mbl IOMHHUM, a €I11€ MEHBIINM KOJIMYECTBOM 3TOH HMHpOpMa-
IIMA MBI MOXKEM TOJEIHUTHCS C KEM-TO elle. ITO MOTOMY, YTO CIIOCOOHOCTh 3allOMU-
HaHUS OTPAHUUYEHA, T. €. BpeMs, B T€U€HHE KOTOPOTr0 Mbl MOKEM FOBOPHUTH C APYTHMMHU
JIFOIBMU WJIM HAIMCaTh TEKCT, OTPAHUYEHO, U B TO K€ BpeMs BHUMaHHE, KOTOPOE MbI
MOXKEM IOJIyYHUTh OT APYTHX COOECEAHUKOB, TAKKE OIPaHUYEHO.

Takum 06pa3oM, JEMOTHBATOPBI NEPENAIOT TOJIBKO CaMOE MHTEPECHOE, Hauboee
3aIlIOMHHAIOLIEECs], CaMO€ MOJIE3HOE, OTPAXKAIOT KYJIbTYPHbIE CTEPEOTHIIBI U SBJICHHS CO-
BPEMEHHOM JIEHCTBUTENILHOCTH, KOTOPbIE aKTyaJIbHbl U MHTEPECHBI JUIl HHTEPHET-I0JIb-
30BaTeneil. JleMoTHUBaTOPBl MOKHO OTHECTH K IpPELeIeHTHBIM ()eHOMEeHaM, obJaia-
IOLIUM KYJIbTYpHON KOHHOTAIIMEH U COepIKaIUX B cebe MHPOPMALIUIO O TOM TEKCTe,
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MH(OPMAIIMOHHOM pecypce, KyJIbTypHOM (DeHOMEHE WIIM UCTOPUUYECKOM COOBITHH, KO-
TOPBIH MOCITYX I HCTOYHUKOM JJISl €70 MOSIBICHMUS.

TakuM 06pazoM, TIEMOTUBATOP HECET B ceO€ OIpPEEIECHHbII CKPBIThIH, IMIUTHIIUT-
HBIM CMBICII, KOTOPBIM aJipecaT MOXKET MOHSTh HE cpa3y, a B pe3ysibTaTe HEKOM MBICIIH-
TEJIbHOW omnepanuu, KpoMe TOro, HHTEpIpeTays HoIy4eHHONH HHPOPMAaILUH MOXKET
ObITh pa3zHoil. UMmmuiuTHas uHGOpMAaIHs HE UMEET CBOEro COOCTBEHHOTO, MPSMOTO
BepOaIbHOIO BBIPAXKEHMS, €€ COAEPKaHUE HE MOJydaeT HEMOCPEACTBEHHOTIO CIOBEC-
HOTO BOIUIOIEHUsI, HO OHO CTAHOBUTCSI M3BECTHBIM, IOCTYIHBIM AJIS ajpecara coo0-
1ieHus O6Jarofapsi pedeMbICIUTENLHON ONepalui UMIUTMKALUK (BBIBOAA), U3BJICUEHUS
HEBBICKA3aHHOT'O U3 BBICKA3aHHOI'0, TO €CTh U3 KOMIIOHEHTOB CEMaHTUKH, IIPE/ICTABIICH-
HBIX B 3HAYEHHM MaTE€PUAIbHO-SI3bIKOBOH (POPMBI €IUHUL] PEUU MM UX IJIEMEHTOB.
3TOT BBIBOJ MOXKET 3aBUCETh OT MHOTMX (DaKTOPOB: BOCIMTAHUS PELIMITUEHTA, €r0 KyJb-
TYpPHOTO YpOBHS, (DOHOBBIX 3HAaHU, 00IIEN 3KCTPATMHIBUCTUYECKON MH(pOpMaLUU
u ap. IlosaTomMy 17151 MaKCUMaJIBHO MOJTHOTO IIOHMMAHUS IEMOTUBATOpa KpaliHe BayKHA
HpeCyNIo3ULus: aapecat GopMUPYET ONPEEIEHHBIH CMBLT HA OCHOBE JIMYHOT'O OIIBITa
1 (DOHOBBIX 3HAHUI, TOJIBKO B 3TOM Cllyuyae KOMMYHUKATUBHBIHN 3 dekT OyaeT noc-
TUTHYT.

B Hamem uccnenoBaHuu NpeICTaBISIETCs] YMECTHBIM IIOHUMATh SIBJICHUE TIPECyTI-
MO3ULIMH B KQYECTBE KOMIIOHEHTA CMbICIIA TEKCTa, SBJISIOLIETOCS MPEJBapUTEIbHBIM
3HaHHEM HEOOXOJMMBIM IS a/IeKBaTHOTO BOCHIPUATHUS TeKcTa. MIHBIMU clloBaMu, Ipe-
CYTIIO3UIMS KOTHUTUBHO IPEAIIECTBYET BBICKa3bIBAHHIO U IIPEAIONAraeT y Ciylia-
IOUIMX HaMuKe (POHOBBIX 3HaHUM. [IoHATHE NPECYNIO3ULIMH BKITIOYAET B ce0s KaK KOH-
TEKCT, TaK M CUTYalUI0, B KOTOPOH CeIaHO HEKOTOPOe BbICKa3biBaHuE. JKaHp AeMOTH-
BaTOpa IO3BOJISIET OOBITPHIBATh MPECYNIIO3UIIMY, TAK KaK MPELEIeHTHbIE 3JIE€MEHTBHI,
BKJIFOUYEHHBIE B €10 COCTaB, OTPAXKAIOT CIIELU(UKY COBPEMEHHOI! KYIbTYpHOH CUTYalUH.
Kak ormeuaniock paHee, xaHp J1€MOTHBALMHHOTO MOCTEPA MOKHO CUMTATh MPELE/ICHT-
HBIM (DEHOMEHOM, TO €CTh PEryJIIPHO BOCIPOU3BOJAUMBIM U XOPOIIO U3BECTHBIM BCEM
MPEeACTaBUTENSIM COLMAIbHO-KYJIBTYPHOI'O IIPOCTPaHCTBA (IPELEACHTHBIM MOKET BbI-
CTymnaTh M3BECTHas (pa3za, repoil cepuana WiM KUHO, MEIUHHbIE EPCOHAXHU U T.1.).
VIMeHHO npeneeHTHOCT SIBJIETCS] OAHUM U3 OCHOBHBIX (PaKTOPOB MEKKYJIBTYPHOTO
OOLIEeHNs, a COLMAJIbHbIE CETH O0ECIeUNBalOT HEOOXOIUMYIO ISl 3TOr0 KOMMYHHKA-
uio. braronaps KyapTypHONH KOHHOTALMU, KOTOpasi IPUCYIIA KPEOJIN30BaHHBIM TEK-
cTaM, KOMMYHHUKaHT MOXKET Paclo3HaTh NPELECHTHbIH ()eHOMEH.

TpanchopmupoBaHHbIE MPELEAECHTHBIE BBICKA3bIBAHUS (JOIO3MUCTEMBI) CO3JAI0T
3¢ deKT A3bIKOBON UTpHI, KalaMOypa, KOTAa ero BepOaibHas U BU3yallbHAsl COCTABIIS-
fol1ast OOBITPHIBAIOT Pa3HbIC 3HAYSHUS OAHOTO U TOro ke cinoBa (babuna 2013). K uunciy
HPELECHTHBIX BbICKA3bIBAHUI MOXHO OTHECTH PA3IMYHbIE IIUTATHI, aOPH3MBI, I1OCIIO-
BUIIBI, TPAaHC(HOPMHUPOBAHHBIE KPbLIAThIE BBIPAXKEHUSI, TIOTOBOPKHU.

Bcenen 3a M.B. 3axapeHKo MBI OTMETUM, YTO CTPYKTYpa MPELEJEHTHOIO BbICKA3bI-
BaHMs UMEET TPU YPOBHS: 1) nosepxnocmmuoe snauenue — claraeTcs U3 CyMMbl 3Haue-
HMI COCTAaBHBIX 3JIEMEHTOB BBICKA3bIBAHUS; 2) 21y0UuHHOe 3Hayenue — MPeICTaBIIeT
coboil HeuTo Oosbllee, YTO 00pa3yeT «JIEKCUKO-CEMAaHTUUECKYIO CTPYKTYpPY BBICKa3bl-
BaHUS»; 3) cucmemmblil CMblC/l — COUYETaHHE «TIIyOMHHOTO CMbICIIay, 3HAHUH U Ipeji-
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CTaBJICHUI O TPEIEACHTHOM TEKCTE WM CUTYallH, KOTOPBIE JIe)KAT B OCHOBE JIaHHOTO
BbIcKa3biBaHMs (3axaperko 1997). To ects Gmaromaps mperieIeHTHBIM BbICKA3bIBAHUSM
MBI MOKEM TOIYYUTh B CKATOM BHJE Ty WIH HHYIO HH()OPMALIUIO O KYJIbTYPOJIOTHYe-
CKHX OCOOEHHOCTSIX OIPEIJIEHHOTO Hapo/a, O TEKCTe-UCTOYHHUKE UM KaKOM-JIH00
COOBITHH.

Kak orMeuanoch Bblie, xaHp JeMOTUBATOpA MPEICTABIACTCS HAaHOOIee aKTyallb-
HBIM JIJIs1 OTOOpaKEHUS peanii COBPEMEHHOMW KHU3HH, TaK KaK B HEM COSIMHEHBI Bep-
OaybHAs COCTABIISIIONIAs], KOTOpAsi IPEAIOIaraeT CKOHIIEHTPUPOBAHHYIO B HECKOJIBKHUX
¢dpazax MbICIIb, HJICI0 U1 UKOHUYECKUI KOMIOHEHT. [Ipu 3TOM 11 MOCTHKEeHHs Hau-
OOJBIIIETO yCrexa JAeMOTHUBATOP JIOJDKEH COZIEPKaTh TUCCOHAHC MEKTY HAAIKCKIO, Opo-
carolieiics B 171a3a, 1 H300pakeHHEM.

JlemoTtuBaTop o0nagaeT KyJabTypHOU KOHHOTAIMEH, Oaroapsi KOTOpoit agpecar
MOJKET WICHTHU(PHUIIMPOBATH NperieieHTHBIN (eHomeH. B Teopun I1. I'paiica uadopma-
11, IIepeiaBaeMasi B peueBOM aKTe, JEJIMTCS Ha JIBE YacTU: «YTO CKa3aHo» («what is
said») u «uTO MMENOCh B BUAY» («what is meant»), B KaKOi OMIO3UIIUU U HAXOIUTCS
nmmunkatypa (I'paiic 1985). IMmnkaTtypamu sSBISIFOTCS 3HAYSHUS, BBIXOISIINE 32 Tpe-
JIeTIbl TOTO, YTO CKa3aHO. B KOMHYECKOM TEKCTe MMILUIMKATYPbI CO3MAI0T «3PQeKT 00-
MaHyTOTO OKuAaHus». [Ipr 3TOM MO/ HUMHM TTOHUMAIOTCSL HE BCE BO3MOYKHBIE BBIBOJIBI
TOTO WJIM WHOTO BBICKA3bIBaHUsI, a TOJBKO T€ MUHUMAIIbHBIE, KOTOPhIE IOMOTAIOT pea-
JM30BaTh KOPPEKTHOE TOHUMAHUE COOOIICHHS.

JlorosnucremMuyeckye eAUHUIIBI Yalle BCEro MCHOJIB3YIOT B KPEOJIN30BaHHBIX TEK-
CTaX, TaK KaK OHM CIIy’KaT MapKepaMu OIpeNesIOUMMU X0/ MbICIEH peLUIIHEHTa,
CTUMYJIMPYIOT ()OPMUPOBAHUE ACCOLMATUBHBIX CBS3€H, a TAKXKE SBIISIOTCS CMBICIOCO-
JeprKalei 4acTblo KOMMYyHHKaIUK. Jlorosnucremsl GyHKIIMOHUPYIOT KaK CXKaTblH,
CKOHIIEHTPUPOBAHHBIN TEKCT, I03TOMY HOBOE €TI0 COJIep)KaHNE BBIPAXKACTCS Uepe3 Mpu3-
My HaIlMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIX MPEACTaBICHUHI O )KU3HHU, a 3TO CIIOCOOCTBYET Pa3BHU-
THIO SMOIIMOHAIBHOCTH UX CMBICIIOBOTO cojiepkanust. Takum o0pa3oM, 3a HUIMHU BCera
CTOUT KaKON-TMOO0 TEKCT, BbICKa3bIBaHHE, IPELE/ICHTHAS CUTYalusl.

B Hamem uccrnenoBaHuy Mbl PACCMOTPHUM TIPEIeACHTHBIE ()eHOMEHBI, KOTOPBIE 5B~
JISIFOTCS TIOKA3aTeNeM KOCHUMUBHO-MEe3ayPyCHO20 YposHs. KOrHUTUBHO-Te3aypyCHbIE
UMIUTHKATYPbI MIPOSIBIISIOTCS B CIIydae, KOr/ia B3aMMOACHCTBUE CEMAaHTHKH M3BECTHOM
YaCcTH COOOIEHUSI ¢ KOTHUTHBHBIMU 3HAHUSMH PELUIUEHTA (3HAHUSMH TEMaTHUKU CO-
o01eHus U (DOHOBBLIMH 3HAHUSIMH O MHPE) HOPOKIAAIT IOHMMAaHUE, OCHOBAHHOE
Ha CMBICIIOBOM 3aKJIIOUeHUH. Takasi 0COOCHHOCTh XapaKTepHa U IS JIOTOIIHCTEMHBIX
€IMHUII.

Komuyeckuit a3¢hhexT BO MHOTHX IEMOTHBATOpaX MOKHO MHTEPIPETUPOBATH UCXO-
151 13 (hpeiimoB-cueHapueB. Camblii pacpoCTpaHEHHBIH MPUEM KOMUYECKOTO — Pe3Kast
cMeHa (peitmMoB.

B cnyuae npenenentHocty ¢pelima-oopa3a akTUBUPYETCsl, Kak MPaBUIIO, HE BCA
6a3oBast yacTb (hpeiima, a TOJIBKO €ro 3eMeHTh. [103TOMy yCIIOBHO MBI MOXKEM BbIJie-
JIUTHh HECKOJIBKO THITOB OTHOILICHUH, KOTOPBIE BOSHUKAIOT MEXKIY JIOTOSMHCTEMOH U Tpe-
HEJICHTHBIM TEKCTOM, a TAK)KE UX CBSI3b C HKOHMYECKUM KOMIIOHEHTOM JIEMOTHBATOpA.

Bcenen 3a E.H. KanaeBoii Mbl BbLIEISIEM JIOTO3UCTEMHBIE €IMHUILIBI 110 IPU3HAKY
ABTOHOMHOCTH/CBSI3HOCTH ¢ TeKcToM-uctouHukoM (Kanaesa 2010). Takum oOpazom,
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K CTPYKTYPHO CBSI3aHHBIM C TEKCTOM-MCTOYHHKOM OTHOCSITCSI I3BECTHBIE ITUTAThI, CTPOY-
KU M3 TIECEH, Ha3BaHUs Npou3BeleHuid u T.1. Hampumep, B nemotuBarope [lepemen
mpebyrom nawu cepoya (puc. 1) HIKOHMYECKUIT KOMIIOHEHT OTChLIAET HAC K OHOMY
U3 3HAYCHHH CIIOBA nepemena — ‘epepbiB MEXKIY 3aHATHAMH B y4eOHOM 3aBe/ICHUH,
a BepOaJIbHBINM KOMIIOHEHT TOJpa3yMeBaeT MPsIMOE 3HAYCHUE JAHHOTO CJIOBa — ‘Ha-
CTYIUBIIIEE B KOM- YeM-H. U3MEHEHHE, [IOBOPOT K YeMy-H. HOBOMY, ITOSIBJICHHE YeTO-H.
HoBoro’ (babuna 2013).

g
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INEPEMEH

TpebyoT Hallu cepaua

Puc. 1

B 10 ke Bpemsi 1aHHBII pUMep COEPKUT B ce0e YeTKYIO KOHIIENTYaIbHO-Ipa-
IMaTUYECKYI0 COCTABIISIONIYIO, T.€. OH MOKET OBITh MOHSAT TOJBKO TEMH aJpecaTaMu,
KOTOPbIE 3HAKOMBI C PYCCKOM KYyJIbTYPOH, B YaCTHOCTU PYCCKHM POKOM M JIMYHOCTBIO
BukTtopa Los1, Tak kak BepOanbHbIi KOMIOHEHT COJCPKUT LIUTATy U3 OJHOUMEHHON
necHu My3bikaHTa. CleoBaTenbHO, MPOCTOTO HATHYHS H300paKeHUS U TEKCTA B JIe-
MOTHBATOPE JUIsL €r0 MPaBWILHOIO MOHUMAHMS HEIOCTATOYHO: HY)XKHA KYJIbTypOJIOrHYe-
CKasi OCHOBA.

N300paxenne Kak Ba)KHEHIIMH KOMIIOHEHT KPEOJIM30BAaHHOTO TEKCTa HECET 3Ha-
YUTENbHYIO (PYHKIMOHATIBbHYIO Harpy3Ky. «OHO SIBJISIETCS CHIIBHBIM 3pUTEIbHBIM BO30Y-
JUTEIeM, IPUTATUBAET K ceOe BHUMAaHHUE a/ipecara, BbI3bIBA€T TOTOBHOCTh BCTYIHUTh
B KOMMYHUKATUBHBIN KOHTaKT» ([lanunosa 2013).

Crenyromasi pa3HOBUHOCTb — JIOTOAIUCTEMHbIE €IMHHUIIbI, CBSI3aHHBIE C CUTYa-
LHEeNH-UCTOYHUKOM, YKa3bIBAIOT Ha OIPEEICHHYIO PEeLe/IEHTHYI0 cuTyaruo. B nemo-
tuBatope X mebs, bpym (puc. 2) TpaHchOPMHUPOBAHHBINA BEepOATHHBIN KOMIIOHCHT OT-
CBUIAET HAC K HCTOPHUYECKOMY (DaKTy, MKOHMYECKast YaCTh 3aCTABIISIET HAC PACUIIMPHUTD
aCCOIIMATUBHBIN PsiJl, TEM CaMbIM PEaIH30BbIBast «3(P(HEKT 0OMaHYTOrO OXHUIAHUS
Y BBI3bIBasi KOMHYECKYIO PEaKIIHIO.

«9(}PexkTHBHOCTP KOMMYHHKAITH B 3TOM CIIy4yae MpsiIMO 3aBHUCUT OT YMEHUS WH-
TEPHET-110JIb30BATENs OCYIIIECTBUTh SKCIUIMKAIMIO CKPBITHIX KYJIbTYpPHBIX KOHHOTAIIUMH
MeMa, BOCCTAHOBUTD T€ aCCOLIMATUBHBIC CBS3U, KOTOPBIMH 00€CTie4eH KOMUYECKUH -
¢dexr» (byraesa 2011).
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ot b

-"KAK? 1 TEBA, BPYT!

- *na BOT, M MEHA, US3apL..."

Puc. 2

K nocnenneit «aBrocemantuunoi» (Kanaesa 2007) rpymmne MOKHO OTHECTH paz-
JIMYHBIE MTOCTOBULIBI, TIOTOBOPKH U T.J., KOTOPbIE YTPATUIIN CBS3b C IEPBOUCTOUYHHKOM
¥ IpHOOpeN HOBOE 3HaUeHHE OJaroapsi CMbICIOBOW U BepOaIbHOM TpaHCHOPMAIIHH.
B nemMoTHBaIMOHHBIX MTOCTEPaX (POPMUPYIOTCS KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX IPOUCXOUT Ie-
peceyeHre CeMaHTUYECKUX MOJeH, U, KaK CJIe/ICTBHE, COBMEIIEHNE 3HAaUEHUH pa3HbIX
A3BIKOBBIX €TUHMII, UIMEIOIMX TOXKAECCTBEHHBIHN IUIaH BBIPAKEHHS. JTO SIBIISIETCSI OCHO-
BOM 11 SI3BIKOBOM UIPbI, KOTOpasi (JOPMHUPYETCs Ha CThIKE BepOaIbHONW U MKOHMYECKON
yactu. Ha pucynke 3 Haanuce riacur, 4ro becniamuvlii colp Obieaem moabko Os
6MOPOTL MHILUKU.

[Tpoucxonut B3aMMOJEWCTBHE CEMAHTUKN W3BECTHOW YaCTH COOOLICHUS C KOTHHU-
TUBHBIMU 3HAaHUSMH PELUINNECHTA (3HAHUSIMU TEMATUKH COOOIIEHUs U (POHOBBIMU 3HA-
HUSIMU O MUPE) MOPOKIAIOT IOHUMAaHUE, OCHOBAHHOE Ha CMBICIOBOM 3aKJIFOUEHHH.

Otnuune nemotuBaropa M mebs, bpym (puc. 2) ot nemoruBatopa becniamuuiii
cbip (pUc. 3) 3aKIIH0YAeTCsl U B ONIO3UIUM PEATIbHOTO M UPPEATbHOI0 M300pakeHust
MKOHUYECKOTO KOMITOHEHTA, TIOAKPETUISIONIETro BepOaIbHy 0 YacTh. TO €CTh, HECMOTPS
Ha aCCOLMATHBHYIO CBSI3b C pealIbHBIM UCTOPUYECKUM (DakTOM (puC. 2), IEeMOTHBATOP
MOYET OBITh KOPPEKTHO MHTEPIIPETUPOBAH TOJIBKO IIPU B3aUMO/ICHCTBUN BepOAILHOM
¥ MKOHWYecKol yactu. B nemotuBatope becniammsiii coip (puc. 3) BepOanbHas Gusio-
cocKasi COCTaBIISIONIAs1, BEIBOIUMAS B IIPOLIECCE MMILTHKALIMH, MOXKET ObITh KOPPEKTHO
MHTEPIPETUPOBAHA U BHE COOTHECEHHOCTH C U300paKEHUEM.

WxoHn4ecKnii KOMIIOHEHT M300pakeHHs1 (puc. 3) OTChUIACT HAC K MPSIMOMY Ha3Ha-
YEHUIO MBIIIEIIOBKH — JIOBJIS TPBI3YHOB. OZJHAKO BepOaNIbHBI KOMIOHEHT 3aCTaBIISET
HAc 00paTUTHCS K KOTHUTUBHBIM 3HAHUSIM, B YaCTHOCTH CHavajia y3HaTh JIOTOIIHCTEMY,
3aTeM BOCIIPOM3BECTH B MAMSTH II€PBOHAYATIBHBIN TEKCT TEKCTA, COIOCTABUTH NCXOAHOE
3HAUYEHHE C MPOU3BOJHBIM, @ 3aTEM TOJILKO OCMBICIUTH TPaHC(HOPMHUPOBAHHBIA BEp-
OanbHBII KOMIOHEHT U ero (uocockoe cMpIciocoepkanre. Takum o0pa3om, MBI Io-
TydaeM «3pdexT 0OMaHyTOro OKHUAAHUAY, @ CMBICIIOBOE 3aKIIFOUCHHUE SIBIISIETCS PE3YJIb-
TaTOM B3aUMOJEHUCTBHSI CEMAaHTUKU COOOIIEHHUS CO 3HAHUSAMHU CITYIIAIOLIET0 O MUPE.
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BT S TR

BECITJIATHBIN CBIP ‘ S
6bIBaeT TONbKO AnA BTOpOIZ MbILLKWN Kypc MOHOHOFO OTua

Puc. 3 Puc. 4

Kpome Toro, BayXKHO OTMETHTb, YTO TPAHC(POPMHUPOBAHHYIO JIOTOAUCTEMHYIO €11~
HuLy becnaammuwiii colp Ovieaem moavko 0Jisk 6MOPOLl MbIUKYU MBI MOYXKEM BOCIIPHHSATH
0€3 COOTHECEHHsI C BU3yaJIbHOM COCTABIISIIOLIEH, T.€. BepOaIbHbIH KOMIIOHEHT SIBJISIETCS
ABTOHOMHBIM, a CJIEJ0BATEIbHO, N300pakeHHe TOIBKO YCHIMBAET NyOuHHOE (hrstocod-
CKO€ COZIep)KaHue, He BBI3bIBAs TMCCOHAHCA MEXIY BepOaTbHON M BU3YaJbHOM YaCThIO
JIEMOTHUBATOPA.

B nemotusatope Kypc monooozo omya (puc. 4) BepOaabHbIii KOMIIOHEHT 3aCTaB-
JSIET HaC 00paTUTHCS K KOTHUTHBHBIM 3HAHUSM, B YACTHOCTH CHavasla y3HaTh JIOTO3ITH-
CTeMy, 3aTe€M BOCIIPOM3BECTH B AMSATHU ME€PBOHAYAIbHBIN TeKCT (K)pc mMonodoeo boiiya),
COIIOCTaBUTh UCXOJHOE 3HaueHue (Kypc monodoeo bouya — HauanvHwlill nepuoo npo-
X0oHcOeHust cyHcowl 6 yuebHwvix 3aeedenusx Munoboponvr Poccuu, MYC Poccuu, MBJ/]
Poccuu, @CHUH Poccuu u dp.) ¢ npou3BoaHbIM (Kypc monodoeo omya — mpyorocmu,
¢ KOMOpbIMU CIMOJIKHEMCsL MON0O0OU omey 8 60CNUMAaHuy pebenKa, 8 YaCmHOCmU pas-
opocannvle uepywiku Lego), a 3aTeM TOJIBKO OCMBICIUTH TpaHC()OPMUPOBAHHEIH Bep-
OabHBI KOMIIOHEHT M ero (priocodckoe cMbIcIocoaepkanue. MIKOHMYecKnii KOMITO-
HEHT CIIHT WUTIOCTpaLel TpaHC(OPMUPOBAHHOMN JIOTO3MMUCTEMBI, IPU 3TOM B OTJIH-
4ue OoT JeMOoTHBaTopa becniamusiil colp 6vi6aem mobko 0as 6mopou muiuiku (puc. 3)
BepOaJIbHBI KOMITOHEHT Ha puC. 4 001aJaeT MHUPOKUMHU MOJIMCEMUYHBIMH CBS3SMU,
MIO3TOMY BOCTIPUSITHE M JIOJDKHBIA KOMUYECKUH 3(h(eKT T0CTUraeTCs TONBKO B €ANHCTBE
C UKOHMYECKHM KOMIIOHEHTOM. MBI nosrydaeM «3(pexkT oOMaHyTOro OKUIaHUM»,
a CMBICJIOBOE 3aKIIIOYCHHE SIBISICTCS PE3yJIbTATOM B3aUMOJICHCTBUSI CEMaHTHKH COO00-
HICHUS CO 3HAHUSMU CITYIIAIOIIEro O MHpeE.

B cnenyromux npumepax (puc. 5; puc. 6) n300pakeHue MprU3BaHO BBI3BATH OIpe-
JIeTICHHBIE aCCOLIMAINH Y a/Ipecara, yIIIyOUTh KOHLIENTYaJIbHOE COJepKaHUE TEKCTA.

B nemotuBaTope Ne 5 agpecat MOXKeET peann30BBIBATH MeTaOPHIECKOE BBIpaXKe-
HHE «YHCTOTa M MOPSAJOK», 0003HAYaIOIee OTBICYCHHbBIE MOHATH, COOTHECS €TO0
C KOHKPETHBIMH JIFOJIbMH, TPEJCTABUTEISIMU ONPEIIEHHBIX podeccuii (MUIUIIHOHED
Y IBOPHUK).
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&

HE TPOTAM

UUCTOTA U [IOPSIOK T

Puc. 5 Puc. 6

Ecnu paccmarpuBath npouece NoCTpOSHUs TaHHOTO BBICKA3bIBAHMS C IEPCIIEKTUBBI
€ro aBTOpa, CTAHOBUTCSI OUYEBHIHBIM, YTO OH OCHOBBIBAETCS HA COJEP KaHUM MPECYTIIO-
3ULUH, TIPECIIETYS CIIEAYIOIIYI0 KOMMYHUKATUBHYIO LIENb: JOCTHKEHUE BOCIIPUATHS afl-
pecaToM UMILTUIMTHON MH(pOopManmu Kak (akta, oOIIEeNPU3HAHHOTO U HE TPEOYIOIIEro
KoMMeHTapueB. OHAKO ClIeyeT OTMETHUTh, UTO pa3rpaHUYCHUE IPECYNIO3ULUN 10-
BOJIbHO HEUYETKOE, [T03TOMY YacTO SA3bIKOBBIC SIBICHUSI OTHOCSITCS K Pa3IMYHBIM THIIO-
JIOTHYECKUM CTPYKTypaM. Takum o0pa3om, B KOTHUTUBHO-TIPArMaTHYeCKOM IIJIaHE Jie-
MoTHUBaTop Yucmoma u nopsadox (puc. 5) OTHOCUTCS U K JIMHTBUCTUYECKON MPECYTIO3H-
LM, KOTOPast ONUPAETCS HA 3HAHMs, COIEPIKALLEECS B CAMOM S3bIKE, U K KOHHOTaTUBHOMN
NPECYNIO3HIINU, KOTOPast CBA3aHa ¢ MOOOYHBIMU 3HAYCHHUSIMHU CJIOB M BBIPAKEHUIA,
U K KOMMYHUKAaTHBHOM, KOTOPasi OCHOBBIBAETCS HA IMTPEICTABICHUH TOBOPSIILIETO O CTe-
TIEHU OCBEJIOMIIEHHOCTH ajipecaTa peun (ApytioHoBa 1973, 1990, Kannenscon 1972).
To ecTb A5 npaBUIBHON MHTEPIIPETAIMM BepOAIbHOTO KOMIIOHEHTA apecaT JOIKEH
XOpOIIO BJIAJIETh PYCCKUM SI3bIKOM, IOHUMATh YMECTHOCTh JJAaHHOTO BBICKA3bIBAaHUS
Y YUUTBHIBATh KYJbTYpHbIE OCOOCHHOCTH.

NxoHn4ecknii KOMIOHEHT pUC. 6 OTChUIAET HAC cpa3y K HECKOJBKMM aCCOLMATUB-
HBIM psiZlaM: BO-TIEPBBIX — OCOOEHHOCTH IMOBEJEHUS KMUBOTHBIX B AUKOM MPUPOJE,
BO-BTOPBIX — BCEM H3BECTHAsl HCTOPHS «JIPYKOBbI» TUTpa AMypa u ko3na Tumypa
B [Ipumopckom cadapu-napke. /151 ycuaeHus: acCOLMAaTUBHON UTPhl aBTOP UCIIOIb3YeT
B JIeMOTHBATOpe BepOanbHbIii KoMrioHeHT «He Tporait! Oto Ha HoBblif ro», KOTOpHIit
BBI3BIBAET B MaMSITH PELUITUEHTOB KAPTUHBI MPETHOBOTOIHEN CYEThI, 3aTIOJTHEHHOTO
€101 XOJOAUIbHUKA U HEBO3MOKHOCTH €CTh 3TH MPOAYKTHI 0 Hayalla pa3AHOBaHHUS.

B T0 %€ Bpems JaHHBII pUMeEp CONEPIKUT B ce0e YETKYIO KOHIIETITYaJIbHO-TIparma-
THYECKYIO COCTABJISIOUIYI0, HIMIUTUIIUTHBIA CMBICI, T. €. OH MOXKET OBITh TIOHST TOJBKO
TEMH aJjpecaTaMy, KOTOpbIe JIN0OO CaMU SIBJISIFOTCS PE/ICTaBUTEISIMU PYCCKOM KyJIBTYpBbI
71100 3HAKOMBI C HAIIMOHAJILHBIMU OCOOCHHOCTSIMHU PYCCKUX IPakJIaH.

JleMoTHBaTOp HaXOAUTCSl HA CThIKE KOTHUTHUBHOM M KOMMYHUKATHUBHOM MPECYTINO-
3unui. J{1st KOppPEeKTHOM MHTepIpeTaly BepOaJIbHOTO U MKOHUYECKOTO KOMITOHEHTA
ajipecar JOJDKEeH 00J1aiaTh ONpeIeTIeHHbIMU (DOHOBBIMHU 3HAHUSIMU U 3HAHUSIMU B 00J1ac-
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TH s13bIKa. CMBICIT TF000H KOMMYHHKATUBHOM €IMHHIIBI OTIPEIENISAETCS] OTHOCUTEIHLHO
KOHKPETHOW CUTyaIuH (B JAHHOM CITydyae MKOHWYECKUI KOMIIOHEHT YKa3bIBaeT Ha To,
YTO B IPUPO/JIC B HETIOCPECTBEHHOM OJIM30CTH APYT OT APyTa HaXOMATCS THIP M KO3El,
MIPY 3TOM XMIIIHUK HE TPOTaeT MpeICTaBUTENS] MICKONHUTAIONINX ), @ BHYTPEHHUM (PaKkTo-
poM, OOYCIIOBIMBAIOIINM JEWCTBHE MPECYNIIO3UIIMU B TEKCTE, SBIISIETCSI HEOJHOPO-
HOCTh CMBICTIOBOM CTPYKTYPbI BBICKa3bIBaHHSA, KOTOPAsl pacCuICHAETCs Ha MPECYIO3H-
U0 ¥ cooOIIeHue (T.e. BeIpaskeHue «He mpoeaii! Omo — na Hoewiii 200» BOCTIpUHU-
MaeTcsi Kak HeKoe COOOIIeHHe, OHAKO JJAHHOE BBICKA3bIBAHUE MPE/IIOJIAracT Halu4ne
NpeIBapUTENbHBIX (DOHOBBIX 3HAHUH, 0€3 KOTOPHIX HEBO3MOXKHO a/IEKBATHO BOCIIPUHATH
CMBICTT IEMOTHBATOPA).

3. SAKJTIOYEHUE

C pa3BuTreM MH(OPMALMOHHBIX BO3MOKHOCTEH (POPMbI KOMMYHHKAIIMH 3aMETHO
MEHSIIOTCS, a cdepa ee paclpoCTPaHEHHS 3aMETHO YBEIIMUHUBACTCS, ITO BEJIET K IOsBIIE-
HHIO HOBOW TEPMUHOJIOTHH B cpepe MHTepHeT-001IeHus. «VIHTepHeT cTal nepernoMHbIM
MOMEHTOM B UCTOPHMHU 4€I0BEYECKON KOMMYHHKAIUH, KOTOPAsi HE MEHsJIACh B TEUEHUE
st Teicsd JieT» (Thimbleby 1996). imenHo B 3To# cpesie ycTHas M IUCbMEHHAsI peyb
aKKyMYJIMPOBAIKUCh B OTAEIBHOE ABICHHUE, KOTOPOE MOIYYHIIO Ha3BAaHUE «UHTEPHET-
IUCKYpe». JlaHHBIH (peHOMEH BBI3BIBACT MHTEPEC KaK 3apyOeKHbIX, TAK U OTEUECTBEH-
HBIX YYE€HBIX, TIO3TOMY MOJIXO/bl K PACCMOTPEHHIO JAHHOTO SIBJICHUS KapJUHAJIBHO OT-
nnyarotcs. Tem He MeHee, Mbl OIPEEIIN, YTO MOHATHE «MHTEPHET-IUCKYpCa» OXBa-
TBIBA€T IIUPOKUE c(hephl: 3TO U 00JIACTh €r0 MOSBICHUS, PACIIPOCTPAHEHHS, PA3BUTHS,
a Taxxe rpaduyeckue, opporpaduueckue, CTWINCTUIECKUE U IyHKTyallUOHHBIE OCO-
OeHHOCTH.

He BbI3bIBaeT COMHEHMH, YTO MHTEPHET-TUCKYPC — OCOOBIM TUIT OOIIEHNUS, peatu-
3yeMblii B I7100aIbHOM CETH, 3TO JaeT BO3MOXKHOCTb, C OAHOI CTOPOHBI, PacCMaTPHBAaTh
JAHHBIM TEPMHUH KaK pa3HOBUAHOCTh KOMMYHHKAIUHU, a C IPYTOM — KaK CUTYaIHIO
KOMMyHUKaiuu. Kpome Toro, Al HHTEPHET-AUCKYpPCa XapaKTEpPHO OTCYTCTBHE BHUIH-
MOW COLMATIBHOM, T€HIEPHOM M BO3PACTHOM IpaJlalivy, a OTCYTCTBUE BPEMEHHBIX U IIPO-
CTPAaHCTBEHHBIX I'PAHULL [T03BOJISIET B3AUMOAEHCTBOBATh APYT € APYTOM IOJIb30BaTENAM,
BHE 3aBUCHUMOCTH OT MX reorpauueckoro MmojoxeHus: 1 BpeMEHHU.

Kanp nemoTuBaTOpa NpeACTaBISETCS HAUOOJIee aKTyalIbHBIM IS OTOOpasKEeHUs
peanuii COBpeMEHHOM KU3HH, TaK KaK B HEM COEIMHEHbI BepOaslbHasi COCTABIISAIOIIAS,
KOTOpas MpearosaraeT CKOHIEHTPUPOBAHHYIO B HECKOJIBKUX (pa3zax MbICIb, UICIHO
Y MKOHWYECKUM KOMIOHEHT. IIpu 3ToM a7t focTikeHs HanOobILero ycnexa AeMo-
TUBATOP JOJKEH COJAEPXKATh AUCCOHAHC MEXKAY HAANUCHIO, Opocarolieiics B Iiasa,
1 n300pakeHreM. Kpome Toro, JaHHBIH KaHp OTJIMYAET BBICOKAs MparMaruyeckas (pyHk-
1Ms1, KOTOpasi BbIpaykaeTcsl Ha ypoBHE npecynno3uimid. [Ipecynmno3uiys He ToIbKO CIio-
COOCTBYET PACKPBITHIO UMIUTUIIUTHOTO CMbIC/IA BICKA3bIBAHUI MJIM MOATEKCTA OT/EIb-
HBIX YacTell BBICKA3bIBAHUS, HO TAKXKE caMa IPECYyNIO3ULUs MOXKET OCHOBBIBATHCS
Ha 3HaHUM UMIUTMLUTHOTO CMBICIIA MPEIBIAYILETr0 BbICKAa3bIBAHUS U MOATEKCTA Mpej-
IIECTBYIOIINX OTPE3KOB TeKcTa. [leMOTHBATOp, KaK OJUH U3 HauOosee 4acTo UCIOJb-
3yeMBIX BUJIOB KPEOJIM30BAaHHOTO TEKCTA, MPECTABIAET CI0KHOE 00pa30BaHKe, B KOTO-
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POM OOBEIUHSIOTCS U CHHTE3UPYIOTCs BepOasibHble M HeBepOaslbHbIE JIEMEHTHI U 00pa-
3yIOT BH3YaJIbHOE, CTPYKTYPHOE, CMBICIIOBOE M (D)YHKIIMOHAJIBHOE IIEJI0€, IEIbI0 KOTO-
poro sBJIsI€TCSl KOMIUIEKCHOE BO3/EeHCTBUE Ha ajapecata. B Takom ciydae uHpopma-
IIMOHHAsI COCTABJIIONIAs HEBEPOAIbHBIX CPEJICTB HAMHOTO MPEBBIIIAECT BepOabHBIC.
[porecc BocTipUATHS KPEOIU30BAHHOTO TEKCTa MOKHO MPE/ICTABUTH B BHJE JIBOMHOTO
JEKOJTMPOBAHUS: KOTJ]a MbI M3BJIEKA€M CKPBITYIO (MMIUTHIMTHYIO) MH(DOpMAIIUIO M30-
OpakeHUsI ¥ HaKJIaJpIBaeM €€ Ha BepOaJbHBIM KOHIEMNT TEKCTa, BCE 9TO MPUBOIMT
K CO3JIaHUIO €IMHOTO CMBICTIa KPEOJIM30BaHHOTO TEKCTa (1eMoTuBaropa). B cratee ocy-
IIECTBJICHA TONBITKA KIACCU(PUKALUU JIOTOIMUCTEMHBIX €MHUL], KOTOPbIE SBISIOTCS
HEOTHEMJIEMOM YacThIO 1IeMOTHBATOPA. JIOrosmucTeMbl MPECTaBISIOT COOOM CKATBIN
TEKCT, KOTOPbII COJEPKUT B ce0e HAIIMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIE OCOOEHHOCTH, a YHOTpeO-
JICHUE JIOTOIUCTEMHBIX €MHUIL C MPELEIEHTHBIM TEKCTOM WJIM CUTyallleil BbI3bIBAET
y PELMITHEHTa OTpe/IeNIeHHbIN acCOIMAaTHBHEIN psijl. [IpuBeneHHast kiaccudukanys mpeai-
CTaBJIsI€TCs IOKA HEJJOCTATOYHO Pa3pabOTaHHOM, a TPAHUIIBI MEXTY IPE/ICTABICHHBIMU
SIBJICHUSIMHA HEIOCTATOYHO YETKHUE, & 9TO 00ECIeUMBAET LeJIeCO00pa3sHOCTh JTalIbHEHIIIe-
r'0 MCCIIeIOBaHMUS TaHHON TEMBI.

© H.B. I'magkas, 2017
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Abstract. This article discusses the most common mechanisms of creolised text formation in the Inter-
net communication, analyses its functions and impact on recipients representing different cultures. The inter-
est to the topic is caused by the necessity of the systematisation of basic models of creolised text formation.
This system enables to study the types of connections between verbal and nonverbal components and to see
the nature of the comic effect and its impact on recipients. The focus is made on the role of visual infor-
mation in the Internet communication. The article analyses the phenomenon of presupposition basing on
the theory of Arutyunova (1973) and Demyankov (2005). Presupposition precedes the statement, it involves
background knowledge of the audience, and includes situational context. Demotivators may challenge
presuppositions as precedent elements included in its composition may reflect the specificity of the modern
sociocultural context. The genre of demotivator can be viewed as a precedent phenomenon that is regularly
reproduced and well known to all members of a social and cultural group. For a greater effect of demotivators
there should be a dissonance between the words and image. The article suggests a classification of logoepi-
stemes (compressed texts containing culture-specific characteristics) and show that their use creates a specific
associative array with the recipient. The study implements methods of contextual, comparative and discourse
analyses.

Keywords: implicature, logoepistema, Internet communication, presupposition, frame script,
pragmatic potential
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